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FBI-profiler Amberly Nightsong wordt naar Mystic Lake gestuurd vanwege drie moorden met ritualistische kenmerken. De sheriff van het stadje, Cole Caldwell, denkt aanvankelijk dat hij haar hulp niet nodig heeft – hij heeft slechte ervaringen met de bemoeienis van de FBI. Maar wanneer de moordenaar Amberly als pion probeert te gebruiken in zijn zieke spel, belooft Cole met haar samen te werken aan het opsporen van de dader. Bovendien wil hij haar beschermen, al was het alleen maar omdat ze onverwacht heftige gevoelens bij hem oproept...


Hoofdstuk 1

 

 

 

Amberly Nightsong keek naar de kinderen die de school uit stroomden, een bonte verzameling kleuren en types die het laatste zomergras opfleurden toen ze eroverheen renden, op weg naar wachtende schoolbussen en geparkeerde auto’s. 

Zoals altijd sprong haar hart op zodra ze het tengere, donkerharige jongetje met de gelukzalige glimlach op zijn gezicht op zich af zag rennen. Max. Al op zesjarige leeftijd had hij haar hart helemaal veroverd, zoals geen ander dat ooit had gedaan.

Hij opende het portier aan de passagierszijde, gooide zijn blauwe rugzak op de achterbank en stapte toen in. ‘Hoi mam.’

‘Hoi Max, hoe was het op school?’ vroeg ze, terwijl ze wachtte tot hij zijn gordel om had voordat ze wegreed.

‘Leuk, behalve dat Billy Stamford me in de pauze een mietje noemde omdat ik een ketting om heb.’

Amberly wierp een blik op haar zoon en de ketting die ze hem had omgehangen toen hij drie was. Het was de ketting die Amberly’s oma haar had gegeven toen zíj drie jaar oud was geweest.

De zilveren uil was door haar opa met de hand geslagen en diende als talisman tegen het kwaad. Het leren touwtje waaraan hij hing, was door de jaren heen wel een aantal keer vervangen. Hoewel Amberly niet op de traditionele Cherokee-manier leefde, vond ze toch dat het geen kwaad kon als Max de beschermende talisman van haar grootvader droeg.

‘Heb je hem verteld dat het niet zomaar een ketting is, maar een heel bijzondere die jou beschermt? Heb je hem uitgelegd dat de uil en de poema de enige twee dieren zijn die tijdens de zeven dagen van de schepping helemaal niet hebben geslapen?’ vroeg ze.

‘Nee, ik heb alleen maar gezegd dat hij een poephoofd was, en toen zijn we gaan honkballen.’

 Ze bedwong een glimlach en wenste dat alle conflicten zo eenvoudig opgelost konden worden. Maar als profiler voor de FBI wist ze maar al te goed dat het leven zo niet in elkaar stak. Conflicten waren meestal ingewikkeld en mensen deden raar, en tegen de tijd dat zij bij een zaak werd gehaald, was er meestal een dode gevallen.

‘Ik ben er helemaal klaar voor,’ zei Max, met een gretige ondertoon in zijn stem.

‘Oké.’ Amberly vertraagde hun snelheid een beetje toen ze langs een koffietentje reden waar een aantal mensen op het terras van het septemberzonnetje zat te genieten. ‘De man met het rode overhemd,’ zei ze. Hun auto reed langzaam langs het terras, daarna drukte ze het gaspedaal weer in. ‘Zeg het maar.’

Max fronste bedachtzaam en begon toen. ‘Zijn overhemd was rood en hij had een blauwe spijkerbroek aan. Op zijn ene knie zat een scheur en hij had blauw met witte gympen aan. Hij had blond haar en een snor.’

‘Heel goed, Max,’ zei Amberly trots. ‘Als je later groot bent, word je de beste FBI-agent van de hele wereld.’

Dat spelletje speelden ze elke dag op weg naar huis, en zo ontwikkelde hij zijn observatievaardigheden. Hij was er dol op, zeker als hij iets had gezien wat haar nog helemaal niet was opgevallen.

Toen ze bijna thuis waren, begon haar telefoon te piepen ten teken dat er een sms’je binnenkwam. Ze viste hem uit haar tas en fronste haar wenkbrauwen.

‘Het lijkt erop dat ik naar papa ga,’ zei Max toen hij de blik op haar gezicht zag.

‘Inderdaad,’ beaamde ze, en ze drukte op de eerste sneltoets. 

Haar ex-man, John, nam na twee keer overgaan op. ‘Wat is er?’ 

Zijn lage stem riep zoals altijd een licht schuldgevoel bij haar op.

‘Ik heb Max net van school gehaald en kreeg een berichtje dat ik ergens naartoe moet.’

‘Breng hem maar bij mij. En zeg maar tegen hem dat we pepperonipizza laten bezorgen vanavond.’

‘Oké, ik ben er over tien minuutjes.’ Ze hing op en wierp een blik op Max. ‘Je vader zei dat hij vanavond pepperonipizza laat komen.’

‘Gaaf, dat is mijn lievelings. Moet ik daar ook slapen?’

‘Ik hoop van niet, maar je weet hoe het werkt. Ik moet eerst weten wat er aan de hand is, en dan bel ik je later met de plannen.’

‘Oké,’ zei Max eenvoudig.

Amberly vond het erg fijn dat John en zij na hun scheiding vier jaar geleden goede vrienden waren gebleven. Vanwege Max wilden ze allebei goed met elkaar blijven omgaan. Het was ook erg prettig dat John thuiswerkte en altijd beschikbaar was voor Max, want haar werktijden waren nogal onvoorspelbaar.

Na nog geen tien minuten stond ze op de oprit van de keurige bungalow waar ze ooit als de vrouw van John Merriweather had gewoond. Toen ze trouwden, had ze haar meisjesnaam aangehouden als eerbetoon aan Granny Nightsong, de vrouw die haar had opgevoed. Max mocht dan Merriweather als achternaam hebben, hij was beslist een Nightsong qua karakter.

John stond hen bij de deur op te wachten. Op zijn knappe gezicht verscheen een brede glimlach toen hij Max een boks gaf, daarna glimlachte hij naar Amberly. ‘Alleen eten of ook slapen?’

‘Dat weet ik nog niet. Ik kreeg een sms’je met het verzoek me zo snel mogelijk bij mijn baas te melden. Ik heb nu geen zaak, dus ik heb geen idee wat me te wachten staat. Zal ik je bellen?’

‘We zijn gewoon thuis,’ zei hij, terwijl hij door Max’ glanzende zwarte haar woelde.

Twintig minuten later liep Amberly het FBI-gebouw in het centrum van Kansas City binnen. Ze liet haar penning en identiteitsbewijs aan de bewaker zien, ook al kwam ze hier nu al acht jaar lang minstens vijf keer per week. Ze was vier weken na haar tweeëntwintigste verjaardag begonnen.

De passie die ze eigenlijk voor John had moeten voelen toen ze trouwden, was altijd ondergeschikt geweest aan de passie voor haar werk. Op weg naar het altaar had ze in haar hart al geweten dat ze een fout beging, maar ze was drie maanden zwanger en wilde dolgraag dat haar baby een gezin zou hebben, dus had ze ‘ja, ik wil’ tegen John gezegd.

Drie jaar lang had ze geprobeerd er een succes van te maken. Maar ze was zelf niet gelukkig in haar huwelijk en ze had de indruk gehad dat John ook niet gelukkig was. Uiteindelijk had ze er een punt achter gezet toen Max twee was, vastbesloten de scheiding voor haar zoon zo soepel en amicaal mogelijk te laten verlopen.

Alle gedachten aan John en haar mislukte huwelijk verdwenen uit haar hoofd op het moment dat ze bij chef Daniel Forbes op de deur klopte. 

‘Binnen,’ klonk zijn lage stem.

Haar baas zat achter zijn bureau toen ze de deur opende. Zelfs wanneer hij zat, was hij een imposante man met zijn staalgrijze haar en ogen in dezelfde kleur.

‘Agent Nightsong.’ Hij gebaarde naar de stoel die voor zijn bureau stond. ‘Mystic Lake.’

Ze knipperde met haar ogen. Het duurde altijd even voor ze weer gewend was aan de nogal abrupte communicatiestijl van haar baas. Soms betwijfelde ze of hij wel wist dat je met woorden een complete zin kon vormen. Ze wachtte tot hij verderging.

‘Ken je het?’

‘Niet goed. Klein stadje zo’n dertig kilometer verderop.’ Als ze met haar baas sprak, begon ze zelf ook in gefragmenteerde zinnen te praten, alsof hij een besmettelijke communicatieziekte had. ‘Problemen?’

‘Drie moorden. Ritualistische kenmerken. Het derde slachtoffer is drie kwartier geleden gevonden.’

‘Zijn we uitgenodigd?’ vroeg ze.

Forbes fronste, er verscheen een diepe lijn op zijn voorhoofd. ‘De burgemeester heeft me gebeld. Wil ons er niet officieel bij hebben, maar wel dat we de sheriff officieus helpen.’

‘Dus ze zitten daar niet echt op ons te wachten.’

‘Dat is waarschijnlijk nog voorzichtig uitgedrukt,’ antwoordde hij. ‘Je bent als consultant aan de zaak toegewezen en ze wachten op je op de laatste plaats delict. Dat is in het stadspark. Je contactpersoon is sheriff Cole Caldwell.’ Hij gaf een kort knikje richting de deur ten teken dat het gesprek afgelopen was.

Even later was Amberly in haar auto op weg naar Mystic Lake. Het enige wat ze van het kleine stadje wist, was dat het aan de rand van een bescheiden meer lag en dat de winkelstraat in de zomer veel toeristen trok met zijn leuke antiekwinkeltjes en aparte eettentjes.

Tijdens de rit pakte ze een rode dropveter uit de verpakking die in het middenconsole lag. Op de dag dat ze had ontdekt dat ze zwanger van Max was, was ze gestopt met roken. De sigaretten had ze door dropveters vervangen. 

Sheriff Cole Caldwell. Ze kauwde bedachtzaam op de dropveter. Ze had wel een idee met wie ze de strijd aan zou moeten binden, een of andere oude rot die met ijzeren vuist regeerde en een riem met een enorme gesp droeg om zijn gigantische, uitpuilende buik te bedwingen.

Haar ervaring was dat sheriffs uit kleine stadjes een bloedhekel hadden aan twee dingen: mensen die hun gezag ondermijnden en FBI-agenten. Ze wierp een blik op haar horloge. Het was al bijna vijf uur. Ze kon John maar beter bellen om te vertellen dat Max daar zou moeten blijven slapen.

Ze had geen idee wat ze zou aantreffen, maar bij seriemoorden met ritualistische kenmerken kreeg ze het gevoel dat Max in de nabije toekomst heel wat nachtjes bij John zou moeten doorbrengen.

Ze nam de afrit die naar het stadje ten noorden van Kansas City leidde. Een van de dingen die ze heerlijk vond aan deze stad, was dat je binnen een kwartier rijden de betonnen jungle kon verruilen voor glooiende weilanden en schaduwrijke bossen.

Soms dacht ze erover hiernaartoe te verhuizen, ergens buiten de stad, waar Max ruimte had voor een paard misschien, maar het was toch wel erg gemakkelijk dat het kleine huis waar Max en zij woonden, slechts drie straten van Johns huis verwijderd lag.

Toen ze de hoofdstraat van Mystic Lake inreed, vroeg ze zich af waar het stadspark dan precies zou zijn. Terwijl ze elke zijstraat afspeurde waar ze langsreed, bereidde ze zich voor op een feestje waar ze in feite een ongenode en ongewenste gast zou zijn.

‘De wilg buigt in de kracht van de storm, maar breekt zelden.’ Het was de stem van Granny Nightsong die door haar hoofd ging. Amberly glimlachte, hoewel de warmte van de herinnering werd gedempt door verdriet.

Granny Nightsong was een bijzondere mengeling geweest van Cherokee en best een beetje gek. Hoewel ze een deel van haar erfgoed aan Amberly had overgedragen, had ze er ook een handje van legendes en oude wijsheden te verzinnen als haar dat zo uitkwam. Toen haar oma haar bijvoorbeeld de Stompdans had geleerd, had ze er hele delen van de jitterbug in herkend.

In een zijstraat meende ze het stadspark te zien, en Granny Nightsong verdween uit haar gedachten. Zodra ze de straat inreed, zag ze dat ze gelijk had. Tussen twee bomen hing een geel lint om de plaats delict te markeren, en op het parkeerterrein stonden een aantal dienstauto’s.

Ze parkeerde haar auto ernaast, stapte uit en werd onmiddellijk tegengehouden door een hulpsheriff met een ernstig gezicht. 

‘Dit is een plaats delict, de toegang is verboden,’ zei hij. 

Ze liet haar penning zien en liep door. Toen ze dichter bij het slachtoffer kwam, vielen haar een aantal dingen tegelijk op. Het slachtoffer, een aantrekkelijke jonge vrouw met blond haar, lag onder de overhangende takken van een boom, en in de tak boven haar hoofd hing een felle rood-gele dromenvanger… En sheriff Cole Caldwell was een lang, donkerharig lekker ding, die beslist geen uitpuilende buik had, zag ze toen hij zich vooroverboog om de dromenvanger aan een nadere inspectie te onderwerpen.

Opeens stond hij weer rechtop en keek om, alsof hij had gevoeld dat ze eraan kwam. In een flits zag ze zijn sterke, knappe gezicht voordat het verwrongen raakte van woede en er in zijn blauwe ogen een ijzige blik verscheen.

‘Dame, kunt u niet zien dat dit een plaats delict is? Walkins, haal deze vrouw hier weg.’ Zijn stem was laag en gebiedend, alsof hij eraan gewend was dat mensen opsprongen om zijn bevelen op te volgen.

Amberly stak een hand op om de hulpsheriff, die resoluut naar haar toe liep, tegen te houden. Ze liet haar penning zien en glimlachte breed naar de sheriff. ‘Maakt u zich geen zorgen. Ik mag er dan uitzien als een native American, maar ik ben eigenlijk van de hulptroepen, hiernaartoe gestuurd om de boel te redden.’

Zodra ze dat zei, besefte ze meteen dat sheriff Cole Caldwell totaal geen gevoel voor humor had.

 

‘Ik heb niet gevraagd om hulp van de FBI,’ zei Cole. Hij was niet erg dol op de FBI, vooral niet sinds ze acht jaar geleden een ontvoeringszaak hadden verknald wat in de moord op zijn vrouw had geresulteerd. ‘Onze burgemeester heeft jullie gebeld.’ En door dat telefoontje was alles vertraagd omdat ze moesten wachten op deze mevrouw de FBI-agent, die ook nog dacht dat ze hier hun werk wel even beter kon komen aanpakken.

‘Oké… ik rekende al niet op een warm onthaal,’ zei ze droogjes. ‘Agent Amberly Nightsong,’ zei ze terwijl ze een hand uitstak.

‘Sheriff Cole Caldwell.’ Haar huid was zacht, maar haar handdruk was stevig.

Eén ding was wel duidelijk: de FBI-agenten die hij zich herinnerde, leken in niets op de aantrekkelijke vrouw die voor hem stond. Ze was duidelijk inheems Amerikaans, ofwel indiaans. Haar huid was gebronsd en ze had hoge, geprononceerde jukbeenderen.

Ze had hertenogen, rond en donker en met lange wimpers, en haar haar had een diepe zwarte kleur en viel in een lange vlecht op haar rug.

Haar lange benen waren in een versleten spijkerbroek gehuld en het felgele T-shirt dat ze droeg maakte haar ogen donkerder en liet haar huid stralen.

Ze ging dichter bij het slachtoffer staan, en hij bekeek haar met half toegeknepen ogen. 

‘Ten eerste: ik weet niet hoe jij erover denkt, maar geen enkele fatsoenlijke native American zou dit gedaan hebben en dan zo’n goedkope dromenvanger uit China achterlaten,’ zei ze.

Eigenlijk had Cole zich wel degelijk afgevraagd of de dader native American zou zijn, al zou hij dat beslist niet toegeven. 

‘Is het slachtoffer al geïdentificeerd?’ vroeg ze. 

‘Ja, ze heet Barbara Tillman en ze is zevenentwintig jaar.’

‘Komt ze hier vandaan?’

Cole knikte. ‘Ze werkte als onderwijsassistent op de basisschool en woonde in een appartementencomplex vlak bij de hoofdstraat.’

‘En hiervoor zijn er al twee vermoord?’

Gefrustreerd knikte Cole weer, ter bevestiging. ‘De zesentwintigjarige Gretchen Johnson werd bij een vuilnisbak naast een pizzatent aangetroffen, en de vijfentwintigjarige Mary Mathis voor de bibliotheek.’

‘En in alle gevallen hingen er dromenvangers?’

‘Ja. Toen Gretchen Johnson werd gevonden, was haar vriend de eerste verdachte, maar die had een alibi. Toen werd Mary gevonden. Beide vrouwen zijn op een onbekende locatie meerdere keren gestoken en daarna gedumpt op de vindplaatsen, waar een dromenvanger werd opgehangen. Op beide lichamen vonden we sporen van een stroomstootwapen en aanwijzingen dat ze vastgebonden en gekneveld zijn geweest.’

‘Dus hij schakelt ze met een stroomstootwapen uit, neemt ze vastgebonden ergens mee naartoe waar hij ze neersteekt, waarna hij de lichamen achterlaat met een dromenvanger erbij.’ Amberly fronste haar wenkbrauwen. ‘En hoelang is het geleden dat Mary is vermoord?’

‘Twee weken. En er zaten vier weken tussen Gretchen en Mary. Heeft u genoeg gezien? Ik zou graag het sporenonderzoek starten. We hebben de lijkschouwer nog niet eens toegelaten.’

‘Ga uw gang,’ zei ze, terwijl ze een stap naar achteren zette.

De lijkschouwer, een dikke, kalende man die George Thompson heette, kwam naar voren om het tijdstip en de oorzaak van overlijden vast te stellen, en Cole riep zijn drie hulpsheriffs bijeen. 

Hij ging net buiten gehoorsafstand van agent Nightsong staan, hoopte hij. ‘Doe je werk en doe het zorgvuldig,’ zei hij zacht. ‘Ik wil niet dat er fouten worden gemaakt.’ Zeker niet onder de ogen van de FBI, die elke stap die ze zetten in de gaten hield.

Toen de lijkschouwer zijn eerste onderzoek had afgerond, verklaarde hij dat de moord de nacht ervoor was gepleegd, waarschijnlijk tussen twaalf en drie uur. De overlijdensoorzaak was helder: meerdere steekwonden in de borst. Daarna maakte de lijkschouwer plaats voor de hulpsheriffs, zodat die hun werk konden doen.

Cole ging naast agent Nightsong staan. Door de geur van de dood heen, die nog steeds in de lucht hing, kon hij haar parfum vaag ruiken, een aangename exotische bloemengeur. Dat parfum, zo vrouwelijk en dat bij zo’n mooie vrouw, maakte iets in hem los waardoor hij zich een tikje ongemakkelijk voelde.

‘Ik neem aan dat u al een profiel in uw hoofd heeft van de moordenaar, keurig met een strik eromheen,’ zei hij, er zich vaag van bewust dat hij wat korzelig klonk.

Ze keek hem aan met een blik waarin iets geamuseerds lag. ‘U bent niet direct de prototypische sheriff van een klein stadje die ik voor ogen had toen ik hiernaartoe op weg was, en hopelijk zult u ontdekken dat ik niet de typische FBI-agent ben die u in gedachten had.’

Hij kneep zijn ogen halfdicht terwijl hij haar bleef aankijken. ‘En wat voor prototype had u voor ogen toen u hiernaartoe reed?’

‘Beslist kleiner en ronder.’ Ze richtte haar aandacht op zijn mannen, die nauwgezet met bewijszakjes en een pincet de plaats delict afgingen, hun voeten in plastic schoensloffen gestoken. ‘Ik had ook niet verwacht dat u iets van moordonderzoeken zou afweten, want ik betwijfel of dit soort misdrijven vaak voorkomen in een stadje van deze afmetingen, maar het lijkt erop dat uw mannen weten waar ze mee bezig zijn.’

Hij wist niet of ze verwachtte dat hij blij zou zijn met haar oordeel over zijn mannen. Om heel eerlijk te zijn, kon het hem geen donder schelen wat ze ervan vond.

‘En nee,’ ging ze verder. ‘Ik heb geen profiel in mijn hoofd met een strik erom. Daar is het nog veel te vroeg voor. Zodra het sporenonderzoek is afgerond, zou ik graag kopieën van de dossiers van de andere twee moorden ontvangen.’

‘Als we hier klaar zijn, kunt u me naar het bureau volgen, dan zal ik ervoor zorgen dat u de kopieën krijgt.’ Hij wist zeker dat ze geen aanmerkingen zou hebben op de manier waarop hij de moordonderzoeken tot nog toe had uitgevoerd.

Helaas hadden ze momenteel maar weinig sporen om op af te gaan. Hij had een van zijn medewerkers al naar de dromenvangers laten kijken en die bleken verkrijgbaar in zowel de meeste discountzaken in de omgeving als in sommige hobbywinkels.

‘Die dromenvangers… die moeten toch nachtmerries voorkomen of zoiets?’

Ze glimlachte, en hij kreeg het ineens heel erg warm bij het zien van die prachtige lach. Het was jaren geleden dat hij zichzelf had toegestaan iets voor een vrouw te voelen, en hij werd er bepaald niet vrolijk van dat dit hem nou juist bij deze vrouw overkwam.

‘Volgens de legende werd de dromenvanger door de Woodland Indians gebruikt om alle dromen te vangen, fijne dromen en nachtmerries. De nachtmerries blijven in het web hangen en verbranden in de ochtendzon. De fijne dromen vinden hun weg via het gat in het midden naar de veren en worden dan gedroomd.’

Hij keek weer naar het slachtoffer en naar de dromenvanger boven haar hoofd. ‘Dus onze dader wil ervoor zorgen dat onze slachtoffers alleen maar fijn dromen na hun dood?’

‘Of hij wil dat u denkt dat hij een Native American is,’ antwoordde ze.

‘Maar u denkt van niet,’ vroeg hij.

‘Op dit moment weten we het gewoon niet. De meeste Native Americans die ik ken en die een dromenvanger hebben, hebben een echte, eentje die ze zelf van wilgentenen of druivenranken hebben gemaakt. Meestal zijn ze met veel liefde in elkaar gezet en heel persoonlijk.’ Ze glimlachte kort naar hem. ‘Maar dat is natuurlijk ouderwets.’

Hij vroeg zich af of de FBI-bazen haar specifiek voor deze klus hadden uitgekozen vanwege haar achtergrond.

Er viel een stilte terwijl de mannen hun werk deden, en uiteindelijk werd het slachtoffer afgevoerd. Het werd al donker toen het werk op de plaats delict werd afgerond, en agent Nightsong volgde Cole naar het bureau.

De hele avond had hij zich ongemakkelijk gevoeld door haar aanwezigheid. Dat kwam niet door wat ze allemaal zei, want ze had vrijwel de hele tijd gezwegen. Het kwam vooral door de manier waarop ze met die intelligente, mysterieuze blik naar hem keek.

Hij had zijn medewerkers toegesnauwd dat ze onder een vergrootglas lagen en dat agent Nightsong zat te wachten tot ze fouten maakten, zodat ze het kon overnemen.

Op weg naar het bureau, zij reed in haar eigen auto achter hem aan, haalde hij diep adem om de spanning te verlichten die hem had geplaagd vanaf het moment dat ze was aangekomen op de plaats delict.

Hij was niet zo arrogant dat hij dacht dat hij het wel zonder hulp afkon. Deze laatste moord had hem beslist geschokt. Niet alleen had hij niet genoeg mankracht voor het onderzoek dat deze moorden vereisten, het ontbrak hem ook aan de middelen. Mystic Lake was een klein stadje met heel weinig misdaad, en het was jaren geleden dat Cole dergelijk politieonderzoek had verricht.

Waarschijnlijk zou hij op een gegeven moment zelf ook om assistentie hebben gevraagd, maar het irriteerde hem dat de burgemeester niet eens met hem had overlegd. Die had hem doodleuk gepasseerd en hem pas achteraf op de hoogte gebracht van het feit dat hij de FBI had gebeld. 

Wat Cole betrof was het respectloos, en hij kreeg het er warm van, zoals hij het op een heel andere manier ook warm kreeg wanneer zijn blik op Amberly Nightsong viel.

Hij zou haar de dossiers van de andere moorden geven en dan zou ze weer snel terugkeren naar Kansas City. Officieel maakte ze geen deel uit van de zaak. Ze was hier als consultant, meer niet. Ze zou de dossiers lezen, hem bellen met haar ideeën erover en daarmee zou de zaak afgehandeld zijn.

Zijn handen ontspanden wat aan het stuur toen hij het parkeerterrein achter zijn kantoor op reed. Grappig dat zijn lusthormonen acht jaar lang inactief waren geweest en nu ineens hadden besloten wakker te worden voor de enige vrouw met wie hij absoluut niets te maken wilde hebben.

Ze parkeerde naast hem en liep met hem mee naar de achterdeur van het gebouw. ‘Het duurt een minuut of twintig om die kopieën voor u te maken,’ zei hij terwijl hij met zijn sleutel de achterdeur openmaakte.

Hij gebaarde richting de gang. Links waren de deuren naar een vergaderruimte en een kleine kantine, rechts was zijn privékantoor. Er was ook een ondervragingsruimte. Aan het eind van de gang bevonden zich de receptie en de bureaus van de hulpsheriffs. In de kelder zaten de cellen.

Hij nam haar mee naar de vergaderruimte, waar op het enorme, oude prikbord de foto’s van de vorige twee moorden prijkten. Het was hun zenuwcentrum geworden, na de tweede moord werd de ruimte alleen nog hiervoor gebruikt.

‘Als u hier wacht, ben ik zo terug met de kopieën,’ zei hij.

Ze knikte afwezig, al helemaal verdiept in de foto’s op het bord.

Toen hij een kwartier later terugkwam, stond ze nog steeds voor het bord. Ze was zo diep in gedachten dat ze hem niet hoorde binnenkomen.

Hij maakte van de gelegenheid gebruik om bewonderend naar de rondingen van haar billen in de strakke spijkerbroek te kijken en naar de dikke vlecht die tot op haar middel hing en die erom smeekte losgemaakt te worden. Het beviel hem niets waar zijn gedachten naartoe gingen, en hij schraapte zijn keel.

Snel draaide ze zich om om hem aan te kijken. ‘Ik vraag me af of er niet een genade-element aan deze moorden zit. Hij vermoordt ze en probeert ervoor te zorgen dat ze voor altijd blije dromen zullen krijgen. Waren deze vrouwen ziek? Misschien ongeneeslijk?’

‘Volgens de autopsierapporten waren Mary Mathis en Gretchen Johnson allebei kerngezond, van Barbara Tillman weten we het natuurlijk pas als George de volledige lijkschouwing heeft verricht. Ik verwacht morgen aan het begin van de middag van hem te horen.’

Ze fronste. ‘Nou, daar gaat mijn eerste theorie.’ Ze glimlachte. ‘Maar het is niet ongebruikelijk dat ik eerst een paar theorieën moet verwerpen voor ik bij de juiste uitkom.’

De ruimte was te klein en haar parfum was te nadrukkelijk aanwezig. Ineens was hij te veel gericht op haar lippen, waar een glanzende, kleurloze lipgloss op zat. Verdorie, hij moest aan die vermoorde vrouwen denken, en niet aan de mooie vrouw die voor hem stond!

‘Hier zijn de dossiers,’ zei hij bot, en hij stak ze haar toe. Hij wilde dat ze wegging, weg van hem. Ze bracht hem van zijn stuk op een manier die hij beslist ongemakkelijk vond.

‘Dank u. Pas als ik me hierdoorheen heb geploegd, ben ik helemaal op de hoogte.’

Hij liep met haar mee de vergaderzaal uit en via de gang naar de voorkant van het gebouw. Toen ze in de grote ruimte aankwamen, stelde hij haar voor aan Linda Scott, die als receptioniste, secretaresse en coördinator werkte.

‘Waar wordt het forensisch bewijs geanalyseerd?’ vroeg ze toen ze de voordeur uit liepen, de warmte van de septemberavond in. 

‘We sturen het naar een laboratorium in Kansas City. We hebben hier geen faciliteiten.’

‘Ik kan u toegang geven tot het lab van de FBI.’

‘Dat is niet nodig,’ zei hij kortaf. ‘Ik ben tevreden met het lab dat wij gebruiken.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Zoals u wilt.’ 

‘Slaapt u onder een dromenvanger?’ vroeg hij. De nogal persoonlijke vraag ontsnapte hem voor hij erover kon nadenken.

‘Mijn zoon wel. Op de dag dat hij werd geboren, heeft mijn oma er een voor boven zijn bed gemaakt. Ikzelf niet.’ Haar chocoladebruine ogen leken iets donkerder te kleuren. ‘Ik heb de nachtmerries nodig. Het is een van de manieren waarop ik in contact kom met de mensen die dit soort dingen doen.’ Ze hield de dossiers omhoog.

‘U zult wel verschrikkelijke dromen hebben,’ zei hij.

‘Soms wel, ja. Ik spreek u morgen.’

Hij keek haar na toen ze in haar auto stapte. Het verbaasde hem niet dat ze een gezin had. Zo’n mooie en intelligente vrouw was natuurlijk meteen door een man ingepikt. 

Toen haar auto in de verte verdween, was hij een beetje opgelucht omdat ze volledig buiten bereik was. Niet dat hij geïnteresseerd was en niet dat het hem iets kon schelen.

Acht jaar geleden was zijn hart op slot gegaan toen hij zijn vrouw had verloren. Zijn droom om vader te worden was uiteengespat, en hij was niet van plan zijn hart ooit weer open te stellen voor iemand anders. Dat was een gepasseerd station.

Als hij geluk had, zou hij Amberly Nightsong nooit meer zien. Ze zou hem bellen met haar bevindingen en dat was dan dat.

Hij draaide zich op zijn hielen om en liep naar zijn kantoor. Hij had drie moorden op te lossen en geen tijd om aan een aantrekkelijke, getrouwde FBI-agent te denken die, heel even, gevoelens in hem had opgeroepen die hij lange tijd niet had gehad, gevoelens waar hij de rest van zijn leven geen behoefte meer aan had.
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Amberly nam de laatste slok van haar koffie en stond toen op van tafel terwijl ze naar het klokje op de magnetron keek. Bijna half acht. Ze moest nu weg als ze nog op tijd bij John wilde zijn om Max nog even te zien voor hij naar school ging.

Ze pakte haar tas en de dossiers die haar het grootste deel van de nacht wakker hadden gehouden en verliet haar huis. Op weg naar John probeerde ze de vermoeidheid van een te korte nacht van zich af te schudden.

De moorden in Mystic Lake hadden haar in hun greep, en ze had het gevoel dat ze haar niet los zouden laten totdat er iemand achter de tralies zat.

Gewoonlijk kon ze goed afstand bewaren tot de zaken waaraan ze werkte en daar was ze blij om. Daardoor kon ze haar werk beter doen en dan nam ze de zaken niet mee naar huis, naar haar persoonlijke leven.

Maar deze misdaden voelden nu al anders. Toen ze de dossiers had gelezen, was het haar niet gelukt die emotionele afstand te vinden die het werken aan een zaak altijd gemakkelijker maakte.

Misschien omdat de slachtoffers niet veel jonger waren dan zijzelf met haar dertig jaar. Misschien omdat er zo’n sterk contrast was tussen de wrede misdaden en de dromenvangers, die zo’n belangrijk onderdeel van haar eigen cultuur vormden.

Zodra ze de oprit bij John op reed, zette ze alle gedachten aan de dossiers en slachtoffers uit haar hoofd.

De komende paar minuten zou al haar aandacht op Max gericht zijn. Hij wachtte haar bij de voordeur op, al klaar voor school met zijn korte spijkerbroek en rood-wit gestreepte shirt aan. Ze weerstond de verleiding de weerborstel achter op zijn hoofd glad te strijken. 

‘Mam,’ zei hij verrast en hij wierp zich in haar armen.

Ze omhelsde hem stevig, omdat ze wist dat de dag waarop hij het niet stoer zou vinden om een knuffel van zijn moeder te krijgen maar al te snel zou komen.

‘Ik wist niet dat je vanochtend zou komen,’ zei hij toen ze zich eindelijk van elkaar losmaakten.

‘Ik kan mijn dag toch niet beginnen zonder mijn lievelingsjongen te zien,’ antwoordde ze. ‘Waar is je vader?’

‘In de keuken, hij is wentelteefjes aan het maken. Eet je mee?’

‘Ik heb geen honger, maar het ruikt wel heel lekker.’

John verscheen in de deuropening. ‘Bacon en wentelteefjes, en ik heb genoeg.’

‘Nee dank je. Maar ik lust wel een kop koffie terwijl jullie ontbijten.’

Hij gebaarde met de spatel in zijn hand.

‘Kom maar binnen dan. Max, ga je handen wassen, we gaan zo eten.’

Terwijl Max naar de badkamer rende, volgde Amberly John naar de keuken. Hij wees naar een stoel en schonk koffie voor haar in. ‘Je ziet er moe uit,’ zei hij.

‘Het is laat geworden. Er is een seriemoordenaar bezig in Mystic Lake, en ik ben als consultant op de zaak gezet.’ Meer vertelde ze hem niet, ze had al vroeg in haar huwelijk doorgekregen dat John niets over haar werk als profiler wilde weten.

John was kunstenaar, hij maakte schilderijen van glorierijke western-taferelen. Zijn wereld was er een van schoonheid en geschiedenis, en hij wilde nooit dat zij de lelijkheid van haar wereld in hun huis bracht.

Op dat moment kwam Max de keuken binnen en ging achter zijn ontbijt zitten. Terwijl hij at, kletste hij over de rekentoets waarmee zijn vader hem gisteravond had geholpen en de droom die hij had gehad waarin hij in een auto zat en zich verheugde op hun bestemming, maar helaas was hij wakker geworden voordat ze er aankwamen. Daarna moest hij zijn tanden gaan poetsen en zijn spullen gaan pakken.

‘Bedankt voor de koffie,’ zei Amberly tegen John toen hij met haar meeliep naar de voordeur.

‘Graag gedaan. Ik neem aan dat we het een beetje aankijken wat Max betreft?’

Ze knikte. ‘Ik weet nog niet goed waar dit allemaal toe gaat leiden. Ik hoop nu dat ik vanmiddag om een uur of vijf weer thuis kan zijn. Als jij Max van school kunt halen, probeer ik er tegen die tijd te zijn om hem op te halen en dan kan hij bij mij overnachten.’

Hij knikte.
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